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Do not use your bare hand as a supporting surface when you steam.
Pull the sides of the garment to stretch it.

He noakraapiBaiTe pyKy NoA OTMaprBaeMylo TKaHb BO BPEMS MOAAYM Mapa.
PaCI'IpaBbTe TKaHb, MOTAHYB €€ 3a Kpas.

BymeH yTikTereHAe »anaHall KOAbIHbI3ABI KOAAQY OeTi peTiHae MainaaraHbaHbI3.
KuiMAI cO3y YLWIH LWeTTepiHeH TapThIHbI3.

Buharlama yaparken ¢iplak elinizi destek yuzeyi olarak kullanmayin.
Kumasi kenarlanndan cekerek gerin.

VT,
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EN You can dewrinkle garments more easily if you spread the laundry properly
after you have washed it. Hang the garments on hangers to dry them with

fewer wrinkles.

RU I_Ipouecc yAa/\eHMH CKAQAOK MOXET CTaTb npome, eCcAn paCI‘IpaBAF!Tb BeWwmn cpa3y MNOCAE
CTl/lpI-(l/I. L'|'I'O6l:-| COKpaTMTb YNCAO CKAQAOCK, BellanTe er>+<Ay Ha NAEYMKN.

KK

Kipal XyFaHHaH KeMiH AYpbICTan XaincaHbi3, KNIMAEPAIH KbIPTbICTapbiH OHaMblpaK KeTipyre
60Aaabl. KMIMAEPAT @3 KbIpTBICTapMEH KEMTIPY YLiH, OAGPAbI IAIN KOMbIHBI3.

TR Camasirlan yikadiktan sonra duzgun bir sekilde yayarsamz kumaslann

kinsikliklan daha kolay acilacaktir. Daha az kingiklikla kurumalann saglamak
icin kumaslan askiya asin.
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When you are steaming, press the steamer head against the garment, and pull
the sides of the garment with your other hand to stretch it.

Bo Bpems oTnapyvBaHms npuKkMMaiTe CONAOC OTMAPUBATEAS K TKaHW, pacTAriBas TKaHb
APYroW pyKom.

BymeH yTikTereHae Oy yTiriHiH 6acbiH KuiMre 6acbiHbI3, COARH COH KUIMHIH, WeTIHEH eKiHLUi
KOABIHbI36EH TapTbIM »Ka3blHpbI3.

Buharlama islemi sirasinda buhar Uretici bashgim kumasa bastinn ve diger
elinizle kumasin kenarlanm cekerek gerin.
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Keep the steamer head a slight distance away from dresses with frills, ruffles,
ruching or sequins.

Use only the steam to loosen the fabric. You can also steam from the inside.

OTI'IapMBaF! MAQTbA C BOAAHAMMU, proLllamMu, NAnCCe, naneTKamu, AEPXNTE COMAO OTMNapmBaTeAA
Ha HEOOABLLIOM pacCToOAHMN OT TKaHW.

PasraaxkmnBanTe TKaHb TOABKO C NMOMOLLIO Mapa. MoHO TaKxke OTnapvBaThb TKaHb C
M3HaHOYHOM CTOPOHbI.

By yTiriHiH 6acbiH GypMeAepi HEMeCe XbIATbIpaKTapbl 6ap KeMAEKTEPAEH asraHTam
KalbIKTbIKTa YCTaHbI3.

MaTaHbl 60caTy YLWiH Tek byAbl NanaanaHbiHbi3. CoHAAN-aK, iLUKI XKaFblHaH OyMeH yTiKTeyre
60AAAbI.

Firfirl, dantelli, bUzgUll ve payetli elbiselere buharlama yaparken buhar Uretici
bashgi ve elbiseler arasinda belli bir mesafe birakin.

Kumast acmak icin yalmzca buhar kullanin. Buharlama islemini kumasin i¢
kismindan da gerceklestirebilirsiniz.

EN

For garments with buttons such as shirts, jackets and pants, close the first
button to help straighten the fabric.

To steam sleeves, start from the shoulder area and move the steamer head
downwards. Steam while you pull the sleeve diagonally down with the other hand.
For shirt pockets, move the steamer head upwards while pressing against the fabric.
Note: The appliance can be used for creating a natural look and for quick

touch-ups. For garments with tough wrinkles and for a more formal look, it is
recommended to use aniron instead.
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Ha oaexae ¢ nyrosuLiamu, HanprmMep pyballkax, MnMaxakax 1 bpiokax, 3acTermsanTe
BEPXHIOIO MyroBuLlY, YTOObI PacrpaBuTb TKaHb.

Pasraa)mBan pyKasa, HaYHMUTE C MACUMKOB W MOCTEMEHHO nepemellaiTe Npubop BHI3.
CBOOOAHOM PYKOW OTTAMVBANTE PyKaB BHW3 MO AMAroHaAm.

PasraakvBas kapmaHbl Ha pyballike, MpWPK1MarTe CONAC OTMapuBaTeAs K TKaHM M1
nepemellanTe ero BBepX.

MpumeyaHue. DTOT MPUGOP MO3BOASET OLICTPO MPUBECTH OAEXKAY B MOPSAOK. AAA
PasMADKMBAHMS KECTKUX CKAQAOK M CO3AaHMA AGAOBOTO 006Pasa PEKOMEHAYETCS FAAAUTL OAEKAY
YTIOrOM.

Keliae, KypTKe >xoHe Wanbap cUAKTbI TyMMeAepi 6ap KMIMAEPAIH MaTacbliH TericTeyre
KeMeKTeceTiH BIpiHLI TyMMeHI *abblHbI3.

YKeHiH yTiKTey YLWiH MblFbiHaH 6acTan, Oy yTiriHiH 6acbiH TOMEH Kapan XbIAXKbITbIHbI3. EKIHLI
KOAMEH >KEHA] AMAroHaAb OOMbIMEH TOMeH TapTbin OyMeH YTIKTEHI3.

Kenae KaaTacolH TerictereHae Oy YTiriHiH 6acbiH MaTara TUri3in XKOFapbl >KYPri3iHi3.

EckepTne: KypbiAFbiHbl TabuFL KOPIHIC Oepy »aHe »KbIAAGM TETICTEY YLIIH KOAAaHYFa BOAGABI.
KaTTbl KbIpThICTaHFaH KMiMAEPTe HEMECE PEeCMY LWapa TaAamnTapbiHa calt eTin TericTey YLiH,
OHbIH, OPHbIHA YTIKTI KOAAAHYFa KeHec bepirea.

Gomlek, ceket ve pantolon gibi digmeli kiyafetlerde birinci digmeyi ilikleyerek
kumasin dizlesmesini saglayin.

Gomlek kollanna buharlama yaparken buhar tretici bashgim omuz
bolgesinden baslayip asag dogru hareket ettirin. Gomlek kolunu diger elinizle
caprazlamasina asag dogru cekerek buharlama islemini gerceklestirin.

Islemi gdmlek ceplerine uygularken buhar Uretici bashgim kumasa bastinp
yukan dogru hareket ettirin.

Not: Cihaz dogal bir gdrinim olusturmak ve hizl rétuslar yapmak icin
kullanmlabilir. Zorlu kinsikliklara sahip kiyafetler ve daha resmi bir gdrdntm icin
buhar Uretici yerine UtU kullanmanz dnerilir.
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Garment may be placed on a horizontal surface (e.g. ironing board, sofa,
mattress) to make crisp pleats on sleeves and pants and better remove
creases on difficult areas such as shirt collar or cuffs.

AAS CO3AAHNA HETKMX CTPEAOK Ha Bpiokax 1 pyKaBax, a Takke 3pdeKTUBHOro
Pa3rA@KMBaHKSA CKAAAOK B TPYAHOAOCTYMHbBIX MECTaX, HarpuUMep Ha BOPOTHMYKaX pyballiek
M MaHXKETaX, OAEHKAY MOXKHO Pa3MECTUTb Ha FOPU3OHTAABHOM NOBEPXHOCTM (FAGAMABHOM
AOCKe, AVMBaHe, MaTpace U T. A.).

YKeHaepiHe aHe Wanbapra Kblp CaAy YLLIH aHe KeMAEHIH XKeHi HeMece MarKeTarapAa
CUAKTBI KYPAEA XKEPAEPAETT KBIPTBICTaPABI YKaKCblAamn KETIPY YLWiH KUIMA] KeAaeHeH beTke
(MbiCaAbl, yTIKTEY TaKTachl, AMBaH, MaTpac) Kolora 6OAaAbI.

Kiyafeti yatay bir ylUzeye yerlestirerek (6r. Gtl masasi, kanepe, yatak)
kiyafet kollannda ve pantolonlarda kinsiksiz pili yapabilir ve gdmlek yakast
veya mansetler gibi zor bolgelerdeki kinsikliklan daha etkili bir sekilde
giderebilirsiniz.
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For more tips on how to steam different types of garments, please visit
www.philips.com/garmentsteamers.

A ONOAHUTEABHBIE PEKOMEHAALMM MO OTMAPMBAHMIO Pa3AMUHBIX TUMOB TKaHEM CM. Ha BE6-
canTe: www.philips.com/garmentsteamers.

OP TYPAI KUIMAEPAI BYMEH YTIKTEY TypaAbl KOChIMLLA KEHECTEP aAy YLWIH MblHa B6eTKe KIpiHi3:
www.philips.com/garmentsteamers.

Farkl tirde kumaslara nasil buharlama yapilacagi hakkinda daha fazla ipucu
icin lUtfen su adresi ziyaret edin: www.philips.com/garmentsteamers.



EN

RU

KK

TR

Your appliance has been designed to be used with tap water.

Note: Do not fill the water tank beyond the MAX indication

Warning: Do not add perfume, water from tumble dryer, vinegar, magnetically
treated water (e.g.,, Aqua+), starch, descaling agents, ironing aids, chemically

descaled water or other chemicals as they may cause water spitting, brown
staining or damage to your appliance.

[Mpnbop npeaHasHaueH AA MCMOAB30BaHUSA C BOAOTIPOBOAHOM BOAOM.

Mpumeyanue. He 3anonHsiTe pesepsyap AAS BOAbI BbILLE OTMETKM MaKCMMAABHOTO YPOBHS
(MAX).

BHumaHue! Bo 13bexaHie npoTeKaHis, MOSBACHWA KOPUYHEBBIX MATEH MAV NOBPEXAEHMS
nprbopa He AOBABAAINTE B HErO AYLIMCTYIO BOAY, BOAY W3 CYLUMABHOM MalUMHbI, YKCYC, BOAY,
00paboTaHHYIO MarHUTHbIM NoAeM (Hanpumep, Aquat), Kpaxman, CPEACTBA OUYMCTKM OT
HaKMMK, AODABKN AASt TAXKEHUSA, XMMUYECKME BELLECTBA MAM BOAY, MOABEPILLYIOCH OUMCTKE C
MCMOAL30BAHMEM XUMUUECKMX CPEACTB.

KypbiAFbl KpaHAaFbl CyMEH MariAaAaHyrFa apHaAFaH.
Eckeptne: cy biasicbiHa MAX (EH, >KOF'.) kepceTkilliHeH acbipbin Cy KytoFa 6oAManAbl.

EckepTy: oTip, KMiM KypFaTKbILTaH aAblHFaH CY, CIPKe CyblH, MarHUTNEH OHAEATEH CY (MbICaAbl,
Aquat), Kpaxman, KaK TYCIPrilUTep, YTIKTEYAl XKEHIAAETETIH CYMBIKTBIKTaP, XMMUSAbIK *KOAMEH
KaKTaH Ta3apTbIAFaH Cy Hemece backa XMMUAABIK 3aTTapAbl KOCMaHbi3, cebebi oaaH cy
bIABIPAYbI, KOHBIP AAKTap KaAybl HEMECE KYPbIAFbl BY3bIAYbI MYMKIH.

Cihazimz musluk suyuyla kullanmlmak Uzere tasarlanmstir.

Not: Su haznesini MAX gdstergesini asacak sekilde doldurmayin

Dikkat: Suyun damlamasina ve kahverengi lekelere sebep olabileceginden
veya cihaziniza zarar verebileceginden su haznenize parfum, kurutma
makinesinde biriken su, sirke, islenmis su (6r. Aqua+), kola, kire¢ ¢oézucl
maddeler, Utllemeye yardima Urunler, kimyasal olarak kirecten anndinlms su
veya baska kimyasallar eklemeyin.

10
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If the ‘'steam-ready’ light flashes when the steameris plugged in, it indicates
that the steamer is heating up. The steameris ready to be used after
60 seconds when light goes on continuously.

When steam is ready, release the initial steam for a few seconds before you
start as it may contain water droplets.

Always keep the steam trigger pressed during steaming.

The steaming process can create small wet spots in the garment. The garment
may also be slightly damp due to the steam.

After your session, leave your garment out to dry before you keep or wear it.

EcAM MHAMKATOP rOTOBHOCTY MMraeT 1 OTMapMBaTEAb MOAKAIOUEH K CETU, 3TO 3HaUWT, YTO
npnbop HarpesaeTcs. OTnapuBaTeAb OyAET rOTOB K MCNOAb30BaHMIO Yepe3 60 cekyHa, Koraa
MHAMKaTOP 3aropuTCA POBHBIM CBETOM.

KOF,A,a FIpM60p 6>/AeT roToB K pa60're, BKAIOUYMTE MOAaYy Mapa Ha HECKOABKO CEKYHA, MPeXxAe
YEM HavaTb OTrapmBaHne (BO BpemMA I'IepBOl;I NnoAa4M Map MOXET COAEPXKATb KarAu BOAbI).

Bo Bpems oTnapurBaHms yaepmBaiTe KHOMKY NoAa4M napa HaxaTomn.

[pn oTNaprBaHnm Ha TKaHKM MOTYT MOSBAATLCA HEOOAbLLIME BAXKHbIE NaTHA. OAEKAR TakKe
MOXET CTaHOBWTbLCA BAQXKHOM 13-3a Mapa.

[Mepea Tem Kak yopaTb Ha XpaHeHKe MAW HaAeTb OTMapPeHHYIO Belllb, AATE ell XOPOLLO
BbICOXHYTb.

By yTiri KocbiAraHaa «By AaMbIHY» LWaMbl XbIMbIABIKTaCa, OHAG OA By YTIFIHIH, Kbi3bin XKaTKaHbIH
Ginaipeai. LLlam y3aikci3 skaHFaHaa Oy yTiriH 60 cekyHATaH KeliH naaasaHyra 6oAaabl.

By aalblH 6oAFaHA, opeKeTTi bacTayAblH arabiHAA DacTanKblaa bipHelle peT Oy LWblFapbiHbI3,
cebebi OHbIH KypaMbliHAG Cy TamLLbIAGPbl DOAYbI MYMKIH.

BymeH yTikTey kesiHae Oy WeiFapy TYMMECIH 6acbin TYPbIHbI3.

ByMeH yTikTey npoueciHAE KMIMAE WaFbIH bIAFAAABI OPbIHAAP Manaa O6OAYbI MyMKiH. CoHAaM-
aK, Kuim ByFa BalAaHbICTbl a3AaM ABIMKBIA OOAYbI MYMKIH.

CeaHcTaH KeliH, cakTan KoMMac Hemece KMMec OypbiH KMIMA] KEMTIPIM aAblHbI3.
Buhar Uretici prize baglandiginda “buhar hazir’ 1s181n1n yanip sénmesi buhar

Ureticinin 1sinmakta oldugunu gosterir. Buhar Uretici, 151k strekli yandiktan
60 saniye sonra kullamima hazir hale gelir.

Buhar hazir oldugunda, cihaz su damlacklan icerebileceginden isleme
baslamadan 6nce birkac saniyeligine ilk buhan uygulayin.

Buharlama islemi sirasinda daima buhar tetigini basih tutun.

Buharlama islemi kumasta kicUk 1slak noktalar olusmasina neden olabilir.
Aynca buharlama islemi uygulanan kumas hafifce nemlenebilir.

islemi tamamladiktan sonra kumas kaldirmadan veya kullanmadan énce
kurumaya birakin.
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The brush attachment improves steam penetration to achieve faster and better
steaming result on thick and heavy garment such as coat and jacket. Brush

is to be used together with steam by pressing the steam trigger and slowly
moving the bristles along the garments.

Note: Always unplug the steamer before you attach or detach the brush
attachment. Be careful, the steamer head may still be hot.

HacaAKa—LueTKa YAYHLWAET MPOHMKHOBEHKME MNapa B NAOTHYIO, TAXEAYIO TKaHb TaKMX
NPEAMETOB OALXKADI, KaK MaAbTO UAN MNAMKAK — 3TO MO3BOAAET AO6MTbCF| bonee 6bICTpOFO
4 Bq)q)eKTMBHOI'O OTrapvBaHnA. ﬂpm MCMOAB30BaAHNN LLUETKN CACAYET HaXKaTb KHOMKY MoAa4n
napa 1 MEAAEHHO MepemeLLaTb I'Ipl/l60p, KacCaAaACb TKaHU WETUHKaMM.,

I'Ipmmeanme. I_IepeA TEM KaK YCTaHOBUTb UAM CHATb HACaAKY-LETKY, BCErAd OTKAIOYaNTE
OTnaprBaTeAb OT CETW. B}’AbTe OCTOPOXXHbI: COMAO OTMNapmUBaTEAA MOXKET ObITb FOPAYMM.
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[aAbTO Hemece KypTKe CUAKTBI KaAbIH Spi ayblp KMIMAT OYMEH YTIKTEYAIH bIAAAM KaHe
TUIMAI HOTUXKEAEPIHE KOA XKETKI3Y YLUIH LeTKa canTamach! OyAbIH KipYiH »akcapTaabl. by
KOCKBILLBIH 6achin, KbIALLBIKTApAL! KiiM OOMbIMEH Basty KbIAKBITY apKblAbl LLETKa BymeH bipre
MaNAAAHBIAYbI KXKET.

EckepTne: weTka canTamachiH BeKiTy Hemece axblpaTy aAAbIHAA SpKallaH Oy yTiriH
pPO3eTKaAaH CyblpbiHbI3. ABalAaHbi3, Oy YTiriHIH 6achl SAI bICTBIK BOAYbI MYMKIH.

Firca aparaty, buhar ntfuzunu iyilestirerek palto ve ceket gibi kalin ve agir
kumaslarda daha hizl ve daha etkili buharlama sonucu almanzi saglar.
Fircanin, buhar tetigine basilarak ve firca killan kumas Gzerinde yavasca hareket
ettirilerek buharla birlikte kullanilmasi gerekir.

Not: Firca aparatim takip ¢ikarmadan énce buhar Ureticinin fisini mutlaka cekin.
Dikkatli olun; buhar Uretici bashgr hala sicak olabilir.

¥

00000000




GC442

EN The StyleMat provides vertical support to enhance the steaming performance.
This is meant to be used with hanger. Press the steamer head against the
garment with StyleMat as a support.

Note: Do not wash the StyleMat as it may damage the foam material.
RU Akceccyap StyleMat — 3T0 BepTMKaAbHAs OMopa AAS MOBBILEHWA KayecTsa OTnapuBaHus.

[peAnOAaraeTCs UCMOAb30OBaHME C BELWAAKON. [ IpKMMaiTE CONAO OTMapuBaTEAS K TKaHM,
pasMelLeHHON Ha akceccyape StyleMat.

Mpumevanue. He cTvpaiite akceccyap StyleMat, Tak kak Mpu 3TOM BCMEHEHHbIM MaTepWan
MOMET ObITb MOBPEXACH.

KK ByMeH yTikTey eHIMAIAIMH »aKcapTy ywiH StyleMat Kypaabl TiriHeH KoaaaHbIAaAbl. OA iAriluneH
6ipre nanaanaHblAaabl. by yTiriHiH 6ackiH Tipey peTiHae StyleMat Kypanbl 6ap KuimMre 6acbiHbI3.

EckepTne: StyleMat KypanbiH >kymaHpi3, cebebi OA MEHOMAACTbI 3aKbIMAAYbI MYMKIH.

TR StyleMat, dikey destek sunarak buharlama performansin artinr. Aparatin
askiyla birlikte kullamlmast gerekir. StyleMat’i destek olarak kullanarak buhar
Uretici basbiginm kumasa bastinn.

Not: KopUk malzemeye hasar verebileceginden StyleMat’i yikamayin.

14
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Always empty the water tank after use, to prevent scale build-up.
Rinse the water tank to remove any deposits.

A NpeAOTBPaLLEHNA CKOMAGHWA HaKUMK BCEraa CAMBaTE BOAY M3 pe3epByapa nocAe
MCMOAL30BaHUA. YTOOBI YAAAUTL 3arpA3HEHUsA, MPOMbIBANTE pe3epByap AAS BOADI.

KaK Ty3iAmeyi yLUiH, Cy bIABICBIH 9pAaibiM KOAAAHFaHHaH KelliH 6ocaTbin TypbiHbI3. KaHaal Aa
6ip KaAABIKTApAbI KETIPY YLUIH, CY bIABICBIH LWabIHbI3.

Kireg birikmesini dnlemek icin her kullammdan sonra su haznesini bosaltin.
Kalintilan temizlemek icin su haznesini yikayin.

CanNa
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Wipe any deposits off the steamer head with a damp cloth and a non-
abrasive liquid cleaning agent.

Warning: Do not use scouring pads, abrasive cleaning agents or aggressive
liguids such as alcohol, petrol or acetone to clean the appliance.

\/Aa/\eHme 3a|'pF|3HeHl/lI;] Ha OTrMNapuBaTEAE CACAYET NPOBOANTDL BAQXXHOW TKaHbIO C
HEBOABLLIMM KOAMYECTBOM MAMKOIO HUAKOrO MOIOLLEro CpeACTBa.

BHuMmaHue! 3anpetllaeTca MCNOAB30BATL AAA YMCTKM Mprbopa rybkun ¢ abpasvBHbIM
NOKPbITHEM, abpa3uBHbIE UMCTSALLME CPEACTBA W PACTBOPUTEAM THMA CMMPTA, GEH3MHA WAV
aLieToHa.

By yTiriHiH 6acbiH ABIMKBIA LLYGEPEKMEH KoHE KblPMaTbIH (CyMbIK) Ta3aAay KypaAbIMeH CypTin
aAbIHbI3.

EcKepTy: KYPbIAFbIHBI Ta3anaraHAR, KbIpaTblH LWYOEPEKTEPA, KbIPFbILL Ta3aray KypaAAapbiH,
CMMPT, »KaHapMan Hemece aLleTOH TOPI3AI CYMbIKTBIKTapAbI KOAAAHOAHBI3.

Nemli bir bez ve asindina olmayan siv1 bir temizlik maddesi kullanarak buhar
Uretici bashg Uzerindeki kalintilan temizleyin.

Uyan: Cihazi temizlemek icin bulasik stingerleri, asindinc temizlik malzemeleri
yva da alkol, benzin veya aseton gibi zarar verebilecek sivilar kullanmayin.

CorN
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To prolong the life time of your appliance and to maintain good steaming
performance, use De-Calc (quick calc release) function once every T month.

If water in your area is very hard, or you see scales coming out from the
steamer head during steaming, use this function more frequently.

Note: Make sure that the steamer has been unplugged for at least 1 hour and
has completely cooled down, before you use De-Calc function.

AN NPOAAGHMSA CPOKa CAYXKObI Mprbopa 1 MOAAEPXaHWA OMTUMAABHOM NoAAYM Mapa
KaXKAbI MECALL UCMOAB3YHTE GYHKLMIO BbICTPOM oumncTkm oT Haxkunu De-Calc.

Ecan B Bawem pPErMoHe O4YeHb »KeCTKad BOAA WAV BO BpEMA OTMNapMBaHUA U3 COMAa
OTnapvBaTeAAd NOCTYNatoT YaCTHLbl HAKMMN, l/lCI'IO/\b3>/lZTe CI)YHKLI,MIO vatle.

I'Ipwmeqaume. I_IepeA MCNOAb30BaHNEM Cb)/HKLJ,l/II/l OYNCTKM OT HaKmMnm >’6eAMTer, 4YTO
OTrapvBaTeAb OblA OTKAIOUEH OT ceTu boaee yaca Ha3aA M MOAHOCTBIO OCTbIA.

KYPBIAFBIHBIH, KbIBMET KOpPCeTY MEP3IMIH Y3apTy »KoHE XaKCbl afbIHMEH XKibepy eHIMAIAIMH
cakTay ywiH De-Calc (Kbinaam KakTel 60caTy) GYHKUMACBIH alibiHa Bip peT nMarnAaAaHbIHpI3.

Erep aimarbiHbI3AaFbI Cy ©Te KepMeKTI 6oACa HeMece DyMeH YTiKTey KesiHae Oy YTiriHIH
6acbiHaH KaK LWbIFbIN *aTKaHbIH KOPCEHi3, OYA GYHKUMAHBI XKUIpEK NaiAaAaHbIHbI3.

EckepTne: KaAbLIMICI3AEHAIPY GYHKUMACHIH NariaanaHbait Typbin, Oy yTiriH kemiHae 1 caFaTka
PO3€TKaAAH aXKblpaTy XoHe TOAbIFbIMEH CaAKbIHAATY Kepex.

Cihazimzin kullanim émrind uzatmak ve buhar performansim korumak icin
De-Calc (hizh kire¢ cozme) fonksiyonunu ayda 1 kez kullamn.

Bulundugunuz bolgedeki su cok sertse veya buharlama islemi sirasinda buhar
Uretici bashgindan kirec ciktigim gorurseniz bu fonksiyonu daha sik kullanin.
Not: Kire¢ temizleme fonksiyonunu kullanmadan 6nce buhar Ureticinin fisinin
en az 1saat 6nce ¢ekildiginden ve cihazin tamamen sogudugundan emin olun.

Ca @~ 9

approx. 60 min
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To use De-Calc function, place the steamer down with De-Calc function facing
up. Once De-Calc door and inlet stopper are opened, invert the steamer to
shake off any scales and water deposited inside the chamber.

If the De-Calc holeis blocked by scales, you may use a tool to loosen the scales.
Warning: Do not pour water, vinegar, descaling agents or other chemicals into
the opening of the De-Calc function.

AR OUYNCTKM OT HaKMMK NepeBEPHUTE OTMNapyBaTEeAb TaK, UTOObI CreumanbHoe OTBepCTHe
Oka3anoch ceepxy. OTKpONMTE ABEPLLY 1 M3BACKUTE 3arAyLLKY, 3aTEM NepeBepHuTe
OTMaPUBATEAD, HTOOBI BEITPAXHYTb HaCTULIbl HAaKWMK 1 BOAY M3 Kamepbl.

Ecan oteepcTre De-Calc 3a6A0KMpOBaHO YacTULAMM HAKUMW, Bbl MOXKETE YAAAUTL WX C
MOMOLLBIO KaKOro-AMBO MHCTPYMEHTA.

BHumaHue! He HaAnBaliTe B OTBEPCTUE AASI OUMCTKM OT HaKUMM BOAY, YKCYC, CPEACTBA AAA
YAAAEHWS HAKUMU U APYTHE XUMWYECKME BELLECTBA.

KaAbLUMMCIBAECHAIPY OYHKLIMACHIH MaiA@AAHY YLLIH KAABLIMICIBAEHAIPY OYHKLMACBIHBIH, 6ETIH TOMeH
Kapatbin, Oy YTiriH TOMEH KOMbIHBIZ. KaABLMICIZBAEHAIPY KaKmMafFbl MeH KipiC TbiFblHbl allbIAFaHHaH
KEMiH, Kamepa ILIHAE YKVMHaAFaH KaKTbl XaHE CyAbl aAbin TacTay YLliH Oy VTiriH ayAapbIHbI3.

KakTaH Tasanay Teciri KakneH BiTeAce, KakTbl 6OCaTY YLUiH KypaAAbl MaiAaAaHybIHbI3Fa 6OAAAbI.
EckepTy: KarbLIMCI3ACHAIPY GYHKUMACBIHBIH CaHbIAGYbIHA CY, CIPKE CyblH, KaK TYCIpriluTepaAi
Hemece 6acKka XMMKAABIK 3aTTapAbl KyViMaHbI3.

Kire¢ temizleme fonksiyonunu kullanmak icin buhar Ureticiyi kireg temizleme
fonksiyonu yukan bakacak sekilde yerlestirin. Kireg temizleme kapag ve giris
tipas acildiginda buhar Ureticiyi ters cevirerek bélmenin icinde kalan kiregleri
ve suyu silkip atin.

De-Calc deligi tortuyla tikannmssa bu tortulan gidermek icin bir arag kullanabilirsiniz.

Uyan: Kire¢ temizleme fonksiyonu kapagindan su, sirke, kire¢ ¢ozuct maddeler
veya baska kimyasal maddeler doldurmayin.
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Problem Possible cause

The steamer does not The steameris not plugged in
heat up. properly or not switched on.

The steamer does not The steamer is not plugged in
produce any steam. properly or not switched on.

The steamer has not heated
up sufficiently.

You have not pressed the
steam trigger fully.

The water levelin the water
tankis too low.

Scales/calc are formed
inside the steamer.

Water droplets drip
from the steamer
head.

The steamer head is placed
horizontally for a long time.

The steamer
produces a pumping
sound/the handle
vibrates.

Water is pumped to
the steamer head to be
converted into steam.

The water levelin the water
tankis too low.

Steam and water leak De-Calc inlet stopperis not
around De-Calc door, inserted properly.

steam trigger and

gripping area.
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Solution

Check if the mains plug is
inserted properly and its wall
socket is working.

Check if the steameris
switched on.

Check if the mains plug is
inserted properly and its wall
socket is working.

Check if the steameris
switched on.

Let the steamer heat up for
60 seconds (steam-ready
light flashes). When the
steamer is ready for use, the
light goes on continuously.

Press the steam trigger fully
for a few seconds.

Unplug the steamer and refill
the water tank.

Perform De-Calc function
(refer to E section).

Place the steamerin an
upright position on a flat
surface after each usage.

This is normal.

Unplug the steamer and refill
the water tank.

Open the De-Calc door and
push in the De-Calcinlet
stopper. Close the De-Calc
door.



Steam gets weaker
over time

Steam leaves stains
on the garment or

impurities come out
of the steamer head

The De-Calc hole is
blocked by scales.

9

RU

Water tank filling door is not
closed properly

Scales/calc are formed
inside the steamer.

Scales/calc are formed
inside the steamer.

Apart from tap water, you
have filled other liquids /
additives or descaling agents
into the water tank.

The water you use is very
hard and/or you have not
performed De-Calc function
frequently. A large amount of
scales are formed inside the
steamer.

Press down the filling door.

Perform De-Calc function
(refer to section).

Perform De-Calc function
(refer to E section).

Use only tap, demineralized
or filtered water when filling
up the water tank.

Use a tool to loosen the
scales. Perform De-Calc
function once a month or
more frequently.

[pob6aema BosmorkHas npuumHa Pewenue

OTI'Iapl/lBaTel\b He
HarpeBaeTcs.

OTnapviBaTeAs He
BblpabaTbiBaeT Map.

OTI‘Iapl/lBaTe/\b HE MOAKAIOHEH K
CETU AONKHbBIM o6pa30M VAN HE
BKAIOYEH.

OTnapuBaTeAb He MOAKAIOHYEH K
CETU AONKHBIM OBPA3OM MAM He
BKAIOYEH.

OTnapuBaTeAb He HarpeAcs A0
HEOOXOAMMON TemnepaTypbl.

YbeAMTECh, UTO CeTEBAs BMAKA
MOAKAIOYEHA AOAKHBIM OOPa3oM, a
pO3€eTKa 1crpasHa.

VbeanTech, UTO OTnapmnBaTeAb
BKAIOYEH.

V6eAUTECH, UTO CETEBASA BMAKA
MOAKAIOYEHA AOAKHBIM 0BPa3oM, a
pO3€eTKa MCrpasHa.

VbeanTeCh, YTO OTMNapuBaTEAb
BKAIOYEH.

AariTe oTnapuBaTeAio HarpeTbest

B Teuerune 60 cexkyHa, (Mpy 3ToM
MUraeT MHAMKATOP FOTOBHOCTM).
Koraa oTrnapusaTeAb ByAeT roTos K
VICMIOAB30BaHMIO, MHAMKATOP HaYHET
FOpeTb POBHbIM CBETOM.
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Mpobaema

13 conna OTrapvBaTeAAd
KariaeT BOAQ.

B oTnapusaTene cAbieH
3BYK paboTaloLLero

Hacoca/BMOpUpYET pyyKa.

Bosae aBepLibl ans
OYMCTKM OT HaKuMu,
KHOMKM MoAa4M napa u1
PYKOSITKM CKarnAMBaETCS
KOHAEHCAT 1 BOAQ.

MoLHOCTb MoAauM napa

CO BPEMEHEM CHIXKAETCA

[ap ocTaBAseT NsaTHa Ha
OAEXKAE WAL U3 COMAQ

OTnapvBaTeAs NOCTyNaioT

3arpAsHeHnsa

OTsepctme De-Calc
3abBAOKMPOBAHO
YacTULAMM HaKMNu,

22

BoamoxkHas npuynHa

KHonka noaaum rnapa Hakata
HEMOAHOCTbIO.

Hwuskmit yposeHb BoAbI B
pesepsyape.
BHyTpu oTnapusaTens

CKOMMAACh HaKumrb / YaCTuLbI
HaKnmm.

Conno OTrapmBaTeAad AOAro
HaXOAMAOCH B FOPU3OHTAABHOM
MOAOKEHWU.

Boaa 3aKkaumBaeTcs B COMAo
OTMapUBATEAS AAT AABHEMLLETO
npeobpa3oBaHusA B Map.

Huskuin yposeHb BoAbI B
pesepBsyape.

3arAylUKa OTBEPCTUSA AAA
OUMCTKYM OT HaKMMu He
YCTaHOBAEHA AOAKHbBIM
obpasom.

ABepLia pe3epByapa AASt BOADI
3aKpbITa HEMAOTHO.

BHyTpu oTnapusaTeas
CKOMMAACh HaKwMb / YacTuLipl
HaKMMM.

BHyTpu oTnapusaTeas
CKOMMAACh HaKMMb / YacTuLbl
HaKMu.

Kpome BoAONPOBOAHOM BOABI,
Bbl AODaBMAV B pe3epByap
APYTYIO XKMAKOCTb/BELLECTBO
VAU CPEACTBO AAA YAAACHUA
HaKMMM.

Bl A06GaBAsieTEe OUeHb XKECTKYIO
BOAY WA PEAKO MOAB3yETECh
dyHrumen De-Calc. Brytpu
OTMapvBaTeAst CKOMMAOCH BOAbLLIOE
KOAV4YECTBO W3BECTKOBOMO HaAETa.

PelwweHue

HaxxmmTe Ha KHOMKy noaaum napa
AO Yropa v yAepXKuBaiTe ee
HECKOABKO CEKYHA,

OTKAIOUMTE OTMapKBaTEAb OT CETH
1 HaNOAHWTE pe3epByap AAS BOAbI.

BbinoaAruTe OYNCTKY OT HaKUMn (CM.

pasaen i)

[Nocae ncnonb3oBaHmMs KaXKAbI pa3
yCTaHaB/\l/IBal;ITe OTrapvBaTeAb B
BEPTUKANBHOE MOAOXKEHME.

STO HOPMaAbHO.

OTKAIOUMTE OTMApHBATEAb OT CETH
1 HaMOAHUTE PE3EPBYaP AAS BOADI.

OTKpoiTe ABEPLYY AASA OUNCTKM
OT HaKMM1 1 BCTaBbTE 3arAyLLKY.
3aKpowiTe ABEPLYY AAA OUYMCTKM OT
HaKumu.

HaaasuTe Ha AseplLly.

BbinoAHuTe OYNCTKY OT HaKuUmu (CM.

é
[SEEININ - B

BbINOAHWTE OUNCTKY OT HakmmM (CM.

pasaen ksd).

HaanBarite B pesepsyap
TOABKO BOAOIMPOBOAHYIO,
AEMUHEPAA30BAHHYIO WAK
GUABTPOBAHHYIO BOAY.

lcnoAb3yiTe Kakon-Anbo
MHCTPYMEHT AASI YAGAEHMS YacTwLL
Hakunu. VIcnoAs3ynTe GyHKUMIO
De-Calc oamH pa3 B MecaL, MAK valle.



|/1306pa>+<eHme M3AEANA Ha CXEMATUHYECKMX PUCYHKAX n/vam KapTrHKax Ha N3AEANN, Ero YrNaKOBKE 1 B DYKOBOACTBE
MOAb30BATEAA ABAAETCA O606Ll_leHHbIM N MOXET OTAMYATbCA OT ﬂpMO6peTeHHOFO BaMW U3AEAUA.

BepTykaAbHbIl OTMaprBaTEAb AAS OAEXKADI

WM3roTosuTens: ‘Ouannc Korcbiomep AaridcTana BB, Tyccenamenen 4, 9206 AA, ApaxteH, Hraepaanap
MmnopTep Ha TeppuTopuio Poccun 1 TamoxenHoro Cotoza: OOO "OUANTIC”, Poccuiickas Deaepaums, 123022
r. Mocksa, yA. Cepres Makeesa, A.13,

Ten +7 495 961-1111.

GC440, GC442: 1380W-1630W, 220-240V, 50-60HZ

AAs BBITOBBIX HYXA
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{
Araypore Mywin ceenrep
By vyiri Kpi3baraH. By yTiri AypbiC KOCbIAMaFaH e alachl AypbIC KOCbIAFaHbIH
HeMece icke KOCblAMaraH. HSHE OHbIH KabblpFa po3eTKaChlHH
ICTENTIHIH TEeKCepiHI3.
By yTiri KOCbIAFaHbBIH TEKCEPIHI3.
By yiri ew 6y By yTiri Aypbic KocbiAMaraH Keni aacs! AypbIC KOCbIAFaHbIH
LWblFapMarAbl. HEMece icke KOCbIAMaFaH. YHE OHbIH KabblpFa PO3eTKaChIHbIH
ICTEMTIHIH TEeKCEPIHI3.
By yTiri KOCbIAFaHbIH TEKCEPIHI3.
By yiri )eTKIAIKTI Typae By yTiriH 60 cexkyHa, Kbi3abIpbiHbI3 (O
Kbi30araH. AAMbIH LWaMbl XKbIMbIAbIKTaRAbI). By
YTir NaiAanaHyra AanbiH BOAFaHAR,
LUaM >KaHbIN TypaAbl.
By KOCKbILWBIH TOABIFEIMEH By KOCKbILLBIH TOABIK BipHeLlue
6acnaAbiHbI3. CeKyHAKa 6acbiHpI3.
Cy BIABICBIHAAFBI CY AEHreli TbiM By yTiriH TOKTaH a)kblpaTbin, Cy
TOMEH. BIABICHIH TOATbBIPbIHbI3.
By yiri 6acbiHaH cy By yTiriHAe KaK/KaAbLMi KanbumicizaeHAIPY GyHKLMACHIH
TaMmLUbIAAM TYP. HUHaAABI. opblHAaHbI3 (ELM OeAiMiH KapaHbi3).
By yTiriHiH 6ackl y3aK yakbiTKa By yTiriH nariaaaHFaHHaH KeMiH Teric
KOAAEHEHIHEH KOMbBIAAADI. BeTKe TIrHEH KOMbIHbI3.
By vyiri copy AblbbicbIH Byra arHaAy ywwiH Oy yTiri cyAbl ByA saeTTeri Hopce.
LWiblFapaAbl/ Ty TKach! copaabl.
AIPIAAEIA.
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AKayAbIK, MyMkiH cebenTep
Cy blABICBIHAGFbI CY AEHTENi ThbiM
TOMEH.

KanbumiicizaeHaipy KanbLMICI3AEHAIPYAIH Kipic

KaKmnafblHbIH, Oy
KOCKbILIbIHbIH, YKHe
KblCaTblH aiMaKTbIH
alHaAacbiHaH Oy WbiFbIr,
Cy araAbl.

ThIfbIHbI AYPbIC CaAblHOaraH.

Cy blABICBIH TOATBIPY KaKMaFbl
AYPbIC XabblAMaraH

VaKpIT eTe Kene Oy
baceHAen bacTamAbl.

By yTiriHAE Kak/KaAbLui
HKMHAAAABI.

By kunimae aakTap

KanAblpaabl HeMece
Oy yTiriHiH 6acbiHaH
KOCMaKTap LUbIFaAbl

By yTiriHAE Kak/KabLmM
KUHAAAABI.

Cy blabiCbiHa KpaHAaFbl CyAaH
6acKa CyMbIKTbIKTapAbI /
KoCranapAbl Hemece Kak
TYCIPrilTepiH KYMABIHbI3.

KakTaH Tasanay Teciri
KakreH biTeAreH.

[MaitaanaHaTbIH CyblHbI3
ThIM KaTTbl oHe/HeMece
De-Calc ¢pyHKUMACBIH »Kui

OpblHAAMaFaHCbI3. By yTiriHIH, iliHe

KaKTbIH YAKEH KeAeMi TypraH.

Kuim ByaarbiLu

LWewwimi

By yTiriH TOKTaH axbipaTbin, Cy
bIABICHIH TOATBIPBIHBI3.

KaAbLMIMCI3AEHAIPY KaKMafblH allbir,
KaAbLIMMCIBAEHAIPYAIH, KIPIC ThIFbIHBIH
6acbiHbI3. KaabLmicizaeHAIpY
KaKmMarblH »abblHbI3.

TO/\TbIPy KaKnarbiH TOMeH H6acbiHbI3.

KaAbLMIMCIBAEHAIPY GYHKLMACHIH
OpblHAAHbI3 (g 6OAIMIH KapaHbi3).

KaAbLMICI3AEHAIPY GYHKLIMACHIH
OpblHAAHBI3 (d6e/\iMiH KapaHpi3).

Cy blABICHIH TOATbIPFaHAR TEK
KpaHAaFbl, TylLbl HEMECE Cy3iAreH
CyAbl NaMAAAGHBIHBI3.

KakTbl 6ocaTy VLiH Kyparabl
nanaananbiHbi3. De-Calc dyHKumMAChIH
alibiHa bip peT Hemece OAAH XKMipeK
OpbIHAGHBI3.

OHaipyui: “Ouannc KoHcblomep AandcTana BB, Tyccenamenen 4, 9206 AA, Apaxten, Huaepaarapl
Pecert »one KeaeHaik Oaak TeppuTopusceiHa mnopTTayLbi: ‘OUANTIC XKLLK,

Pecer Oepepaumscel, 123022 Mackey Karacsl,

Cepreit Makees kelueci, 13-yi, Tea. +7 495 961-1111
GC440, GCA442: 1380W-1630W, 220-240V, 50-60HZ
TyYPMBICTBIK KXKETTIAIKTEPre apHaAFaH
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Sorun

Buhar Uretici
1SINMIYOT.

Buhar Uretici buhar
Uretmiyor.

Buhar Uretici
basbhgindan su
damlaciklan akiyor.

Buhar Uretici bir
pompalama sesi
cikanr ve sapr titrer.

Nedeni

Buhar Uretidi, prize dogru
sekilde takilmars veya
acilmans olabilir.

Buhar Uretidi, prize dogru
sekilde takilmarus veya
acilmans olabilir.

Buhar Uretici yeterince
1sInmanmstir.

Buhar tetigine dlzgin
sekilde basmaris
olabilirsiniz.

Su haznesindeki su seviyesi
cok dusuk.

Buhar Ureticinin icinde kirec
olusmustur.

Buhar Uretici bashg uzun
bir sUre yatay olarak
yerlestirilmis olabilir.

Su, buhara dénusturulmek
Uzere buhar Uretici bashgina
pompalanr.

Su haznesindeki su seviyesi
cok dusuk.

Cozum
Fisin dogru bir sekilde takiip
takilmaadigini ve duvar prizinin

cabisip calismadigin kontrol
edin.

Buhar Ureticinin agik olup
olmadigin kontrol edin.

Fisin dogru bir sekilde takiip
takilmadhgini ve duvar prizinin
cabisip calismadigini kontrol
edin.

Buhar Ureticinin agik olup
olmadigim kontrol edin.

Buharisiticinin 1sinmasi icin
60 saniye bekleyin (buhar
haziris1g1 yamip séner). Buhar
Uretici kullamma hazir hale
geldiginde1sik surekli yanar.

Buhar tetigine birkac saniye
boyunca iyice basin.

Buhar Ureticinin fisini prizden
cekin ve su haznesini yeniden
doldurun.

Kire¢ temizleme fonksiyonu
uygulayin (bkz. g bolimu).

Buhar Ureticiyi her
kullanimdan sonra dik bir
sekilde duz bir ylzeye
yerlestirin.

Bu durum normaldir.

Buhar Ureticinin fisini prizden
cekin ve su haznesini yeniden
doldurun.
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Kire¢ temizleme
kapagindan, buhar
tetiginden ve tutma
bolgesinden buhar ve
Su S1Z1yor.

Buhar, zaman i¢cinde
azalr

Buhar, kumas
Uzerinde leke
birakiyor veya buhar
Uretici bashgindan
kirec birikintileri
cikiyor

De-Calc deligi,
tortuyla tikanms.
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Kirec temizleme girisi tipasi
dogru sekilde takilmanns
olabilir.

Su haznesi doldurma kapag
diuzgln kapatilmanmstir

Buhar Ureticinin icinde kireg
olusmustur.

Buhar Ureticinin icinde kireg
olusmustur.

Su haznesine musluk
suyunun yani sira baska
sivilar/katki maddeleri veya
kire¢ cozlUcu maddeler
doldurmus olabilirsiniz.

Kullandigimz su cok kirecli
ve/veya De-Calc islevini
sikca gerceklestirmediniz.
Buhar Ureticinin icinde
yUksek miktarda tortu
birikmis.

Kirec temizleme kapagin
acin ve kirec temizleme girisi
tipasintice dogru bastinn.
Kire¢ temizleme kapagin
kapatin.

Doldurma kapagin bastinn.

Kire¢ temizleme fonksiyonu
uygulayin (okz. g bolumu).

Kire¢ temizleme fonksiyonu
uygulayin (bkz. g baluma).

Su haznesini doldururken
yalmzca musluk suyu,
anndinlmis su veya
filtrelenmis su kullanin.

Tortuyu gidermek icin bir
arag kullanmin. De-Calc islevini
ayda bir veya daha sik
gerceklestirin.



www.philips.com/support

27



©2017 Koninklijke Philips N.V.

All rights reserved.
4239 00102973

PHILIPS

’




